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CHiE
NEW LINE BY CHIE MIHARA
CHiE
チエミハラの新ライン

Chie Mihara, the cult Spanish shoe designer who counted Bjork among her first fans, is celebrating her business’ 15th anniversary by launching CHiE, a new line of flirtatious and sophisticated cocktail shoes for women who are in touch with the girl within them. Mihara’s signature vintage references meet extra-comfortable, thick and solid high heels, designed for those who are indulgent and impulsive yet practical. The key models of the SS17 collection feature floral embroidery, tiny leather bows and luxurious suede – all the necessary components of allure. 

www.chiemihara.com 

初期のファンの中にはビョークなどが含まれる、スペインのカルト的な靴デザイナーのチエミハラが、ブランド15周年を祝ってCHiEという名の新ラインをスタートした。まだ乙女心を忘れない女性に向けて、コケティッシュで洗練されたカクテルシューズを提案する。ミハラのシグネチャーであるヴィンテージの要素に、非常に優れた履き心地とソリッドなハイヒールを組み合わせながら、気ままで直感的かつ実用性を求める人のためにデザインされている。2017年春夏コレクションの鍵となるモデルは、花柄の刺繍、小さな革のリボン飾り、ラグジュアリーなスエード使いが特徴。美しさを表現するのに必要な全ての要素が備わっている。
www.chiemihara.com 


SCOTCH & SODA
HEAVENLY CREATURES
SCOTCH & SODA
自然界がインスピレーション

Scotch & Soda is inspired by the world and curated by Amsterdam. The brand’s team comprises passionate discoverers and collectors who don’t mind roaming the globe for that perfect painting, vintage garment, ruin or artefact. The brand’s S/S 2017 collection references natural habitats, from dry deserts to lush, fauna-filled rainforests. Botanical and animal prints are transformed into bold patterns and fabrics: the metallic beauty of beetles becomes a shimmering layer, with greens and sun-cast-on-rain dominating the color palette. A beach capsule makes a debut, with five white pieces edged with embroideries and French taping. 
www.scotch-soda.com 
アムステルダムのブランド、スコッチ & ソーダは世界中からインスピレーションを引き出している。ブランドのチームは、絵画のマスターピースやヴィンテージの服、歴史ある建造物や芸術品を求めて世界中を飛び回るのも厭わない、情熱的で好奇心旺盛なコレクターで構成されている。2017年春夏コレクションは、乾燥した砂漠から、青々とした緑と動物が生息する熱帯雨林など、自然の生息環境にインスピレーションを得ている。植物と動物をモチーフにしたプリントが、大胆な柄とファブリックへと変身を遂げている。緑や雨に反射する太陽のような色をメインのカラーパレットに、甲虫類の美しいメタリックカラーが光沢のあるレイヤーを作る。また、刺繍とレースのテープが特徴の、ビーチカプセルコレクションがデビューを飾った。
www.scotch-soda.com 


MONTGOMERY
NOT JUST LEATHER
MONTGOMERY
レザー以外も充実

Renowned as a producer of iconic leather jackets in classic shades, the Austrian brand Montgomery is now branching more and more into furs and incorporating fashion-forward colors, such as Berry. Besides, it has added a new line: the most popular styles from the  ‘WANNA-HAVES’ collection will now appear in the less expensive ‘MUST-HAVES’ line, where leather and fur are replaced by high-quality imitations, to appeal to the young and responsible generation.

www.montgomery.at 

クラシックなスエードのアイコニックなレザージャケットで有名なオーストリアのブランドMontgomeryは、ベリーなどのファッショナブルなトレンドカラーと組み合わせ、ファー使いを多用している。また、新ラインも加わった。WANNA-HAVESコレクションで最も人気のスタイルが、若年層や意識の高い世代に向けて、レザーやファーを高級のフェイク素材に差し替えた、手頃な価格のMUST-HAVESラインで新しく登場する。
www.montgomery.at 


DENHAM
ICELANDIC INSPIRATION
DENHAM
アイスランドの刺激

For A/W 2017, the Denham team set out on a mission to discover everything about the nature of the color blue. They ended up in Iceland, with its unpredictable geysers, crystal clear lakes fed by glaciers, lava, layers of ice, blue lagoons, waterfalls, gravel and moss. Glacial Blue, complemented with the rich colors of Icelandic flora, became the reference point for the collection that is split into monthly drops with highly poetic titles: Crystal Waters (July), Dry Ice (August), Black Ice (September) and Blue Ice (October). 

www.denhamthejeanmaker.com 

デンハムは2017年秋冬、あらゆる自然の青い色を求めて旅へ出た。最終的に行き着いたのは、アイスランド。予想不能なゲイシール（間欠泉）、氷河からの水を湛えた透明な湖、溶岩、氷の層、ブルーラグーン、滝、小石や苔の自然が溢れる土地だ。このコレクションはロマンチックなタイトルで毎月新しいアイテムをリリースする。アイスランドの豊かな花の色と組み合わせたGlacial Blueを皮切りに、Crystal Waters（７月）、Dry Ice（8月）、Black Ice （9月）、Blue Ice（10月）と続く。
www.denhamthejeanmaker.com 


EUROPEAN CULTURE
AVANTGARDENIM
EUROPEAN CULTURE
アバンギャルドなデニム

The Italian label European Culture has launched its luxury AvantgarDenim jeans collection that combines a vintage feel, unique washes, hand finishes and a variety of styles referencing various eras from the 1970s to the present day. The wholesale partners of the line are serviced through a streamlined b2b digital platform; no wonder the collection is already sold at some of Italy’s leading stores, including Gerard Loft, Lori, Base Blu and many others.

www.avantgardenim.com 

イタリアのブランドEuropean Cultureは、ラグジュアリーなジーンズコレクションAvantgarDenimをリリースした。ヴィンテージの空気、独自のウォッシュ、手仕上げ、1970年代から現代に至る様々な時代を反映したスタイルを組み合わせている。このラインの卸売りパートナーは、スムーズなB2Bのデジタルプラットフォームを通じて業務を行っている。コレクションが既に、Gerard Loft、Lori、Base Bluといったイタリアの主要ショップで販売されているのも納得だ。
www.avantgardenim.com 



04651/
PURE AND MODERN
04651/
ピュアでモダンなコレクション

04651/’s A/W 2017 collection remains faithful to the brand’s refined minimalist aesthetic. Laid-back and uncompromisingly luxurious jersey is the season’s key material, proving its versatility: jogger pants come with a discreet, barely visible check pattern, while smart jersey trousers are more constructed at the top and thus appear dressy, without losing their comfort. Other groups include knitwear, where mock collars help to resist the windy conditions by the sea; boiled wool, found in smart casual and outerwear segments; fine cashmere from Biella, the capital of cashmere knitting in the north of Italy; and sneakers and accessories – including, of course, travel bags, essential to the brand’s identity. 
www.04651-sylt.de 

04651/の2017年秋冬コレクションは、ブランドが培った洗練されたミニマルな美学に忠実であり続けている。ブランドの多様性を証明する今シーズンの鍵となる素材は、レイドバックしながらも徹底的にラグジュアリーなジャージーだ。ほとんど目につかないほど控えめなチェック柄のジョガーパンツのほか、上部を構築的に仕立てたスマートなジャージートラウザーズは、着心地の良さを失わずにドレッシーなルックを保っている。ニットウェアは、海辺で防風効果を高めてくれるモックネック。スマートカジュアルやアウターウェアには、ボイルドウールを使用。さらに北イタリアのカシミアニットの本家であるビエッラ産の上質のカシミアや、ブランドのアイデンティティに欠かせないトラベルバッグを含むアクセサリー、スニーカーなどを用意している。
www.04651-sylt.de 


PARAJUMPERS
TECH AND LIGHTNESS
PARAJUMPERS
ハイテクと軽量素材

For A/W 2017, Parajumpers’ creative director Massimo Rossetti teamed up with his long-term collaborator, Japanese artist Yoshinori Ono, and the young Hungarian designer Agnes Kemeny to create capsule collections that pay homage to the company's airforce heritage. Ono’s designs in the ‘Kegen’ and ‘Kegen Down’ series feature his signature tech touch and functional elements, such as down-filled detachable inner body warmers and waterproof 3-layer laminated poplins. Meanwhile, Kemeny remodelled the classic Parajumpers parkas and lightweights to create form-fitting or figure-hugging feminine pieces in the ‘Cotton Remastered’, ‘Shape Guard’ and ‘Wool and Down’ ranges.

www.parajumpers.it 

パラジャンパーズのクリエイティブディレクター、マッシモ・ロセッティは、2017年秋冬、長年のコラボレーターである日本人アーティストのオノ・ヨシノリと若手ハンガリー人デザイナーのアグネス・ケメニーとタッグを組み、パラジャンパーズのヘリテージである空軍部隊にオマージュを捧げたカプセルコレクションを製作した。KegenやKegen Downシリーズに登場するオノのデザインには、取り外し可能なダウンの中綿のインナー、三層のラミネート防水加工を施したポプリンをはじめ、彼の特徴であるハイテクや機能的な要素が見られる。一方ケメニーは、Cotton Remastered、Shape Guard、Wool and Downのラインで、クラシックなパラジャンパーズのパーカと軽量アイテムに改造を加え、体をぴったりと包み込むような女性向けのアイテムを作り出した。
www.parajumpers.it 


SCHNEIDERS
AUSTRIAN ROMANTICISM
SCHNEIDERS
オーストリアのロマン主義

In its 70th anniversary year, the Austrian brand Schneiders’ designs are referencing the company’s roots and its respect of tradition, quality and craftsmanship, coupled with a feel for current trends and the courage for innovation. Picturesque and romantic castles in the Austrian Alps, by the glistening mountain lakes, have served as inspiration for the S/S 2017 line. Luxury and understatement are abundant, as are the company’s signature sophisticated muted colors, especially shades of khaki, navy and blue, and exquisite materials. 
www.schneiders.com 
70周年のアニバーサリーを迎えるオーストリアのブランドSchneiders は、企業のルーツ、伝統やクオリティー、職人技を重んじる心に目を向けながら、現在のトレンドの空気や革新への勇気を組み合わせたデザインを提案している。オーストリアのアルプスのキラキラと輝く山麓の湖畔にある、絵に描いたようにロマンチックな城が、2017年春夏ラインのインスピレーション源だ。ラグジュアリーでありながら控えめな表現と、企業のシグネチャーである洗練された抑えた色使い、とりわけカーキ、ネイビー、ブルーなどの色合いを、最高級の素材と組み合わせている。
www.schneiders.com 
[bookmark: _GoBack]

LIEBESKIND BERLIN
NEW MATERIALS
LIEBESKIND BERLIN
新しいレザー素材

For A/W 2017, the bag collection by the cult German label Liebeskind Berlin took inspiration from the metropolises of Berlin and New York. The bags' distinctive features are their urban, laid-back style and feminine contrasts. The ‘Milan’ bag series in Coca milled leather is particularly eye-catching. This leather is similar to Liebeskind's traditional “vintage” leather, but has an even more sophisticated and high-end look. Overall it is slightly sturdier but nonetheless lighter than “vintage” leather. This range tends to be very classic and, therefore, perfect for the modern businesswoman. The designs are available in Wine, Mushroom, Olive Green, Oil Black and Street Gray.

www.liebeskind-berlin.com 

2017年秋冬、カルトなドイツブランドLiebeskind Berlinのバッグコレクションは、ベルリンとNYからインスピレーションを引き出している。その特徴は、都会的でレイドバックしたスタイルと女性らしさのコントラストだ。コカの葉を使ってミリング加工を施したレザーのバッグシリーズMilanは、特に目を引くアイテム。このレザーはブランドの伝統的な“ヴィンテージ”のレザーと似ているが、より洗練された高級な外観を備えている。概してやや頑丈なものの、“ヴィンテージ”風のレザーよりも軽量だ。このラインは非常にクラシックな印象のため、モダンなビジネスウーマンにぴったりだ。ワイン、マッシュルーム、オリーブグリーン、オイルブラック、ストリートグレーの色で展開される。
www.liebeskind-berlin.com 


PARIS SUR MODE
TREND DESTINATION
PARIS SUR MODE
トレンドの目的地

The recent Paris sur Mode trade show has been a hotspot for trends and inspiration. The ongoing pyjama trend was reinterpreted by Maison Marcy which created comfortable pieces that can be worn day and night. The ever-popular oversized and structured silhouettes were promoted by brands such as Slash Brand, Thisnorthat and Nal Project. Environmental awareness and sustainable production remain key topics, highlighted by collections such as Stella Pardot and La Seine & Moi. Some high-calibre international buyers were spotted at the event, and its proximity to the ever-growing Première Classe trade show will doubtlessly help its expansion. 

www.parissurmode.com 


最近のParis sur Mode展示会は、トレンドとインスピレーションのホットスポットだ。Maison Marcyは、進行形のパジャマトレンドに再解釈を加え、昼夜問わずに楽しめる心地よいアイテムを提案し、Slash Brand、Thisnorthat、Nal Projectのようなブランドが、依然として人気のオーバーサイズや構築的なシルエットを披露していた。環境に配慮した持続可能性を備えた製品は引き続き重要なトピックであり、Stella PardotやLa Seine & Moiのようなコレクションによって注目を集めていた。優れた国際的なバイヤーがParis sur Modeに注目しており、さらに成長止まないPremière Classe展示会との距離も近いことから、この展示会は今後間違いなく拡大していくだろう。

www.parissurmode.com 
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